
После короткого разговора Оникс с готовностью согласился на условия Ричарда под
искушением Короны пустыни.

Для Торговой Палаты Цветка Хвоста Феникса эти требования можно было выполнить одним
движением пальца.

Аборигены развивались на протяжении бесчисленных эпох Сияющей Эры, и ресурсы в их руках
были во много раз лучше, чем у нынешних игроков.

После того, как Оникс отправился отдыхать, Ричард спросил Кару.

— Пустынных лошадей вернули?

«Привезли обратно, всего 92 лошади. Но их слишком много, и мы еще не успели с ними
разобраться...»

Ричард кивнул. «Нет необходимости иметь с ними дело. У меня есть для них другое
применение».

Немного подумав, Ричард сразу же открыл [Чат на форуме].

Он открыл приватный чат [Где твоя гребаная итальянская пушка].

«Я приготовлю для вас еду заранее».

Когда Ричард купил семена русской оливы и фрагменты родниковой воды, он все еще был
должен [Где твоя гребаная итальянская пушка] 1600 единиц еды.

Ричард никогда не любил быть в долгу.

Теперь, когда в его руках были ресурсы, естественно, не было нужды расстраивать его из-за
этой мелочи.

Отправив сообщение, Ричард подошел к колодцу и посмотрел на кучу пустынных лошадей на
земле. Он выбрал шесть самых крупных и напрямую обменял их, выполнив условия контракта.
Ричард соответственно заплатил другой стороне.

В тот момент, когда сделка была успешной, контракт между ними бесследно исчез.

[Где твоя гребаная итальянская пушка] вдруг увидел в системном уведомлении, что получил
шесть пустынных лошадей.

Он сразу же ответил на сообщение после того, как пришел в себя.

[Черт! Большой Брат Цин Цю!! Я не видел тебя целый день, а ты снова богат?]

[Потрясающе!!!]

[Честно говоря, я действительно восхищаюсь тобой. Я еще не нашел источник пищи. У тебя
всегда есть тысячи единиц еды... Можешь забрать меня к себе?]

[Пока ты хочешь, ты будешь моим старшим братом в будущем!]

Лицо Ричарда было покрыто черными линиями.



[Если у тебя будут хорошие сокровища в будущем, ты можешь связаться со мной.]

После отправки этого сообщения Ричард больше не возился с сокровищем высшего уровня и
сразу открыл [Торговый рынок].

Ричард начал размещать информацию в колонке наград.

[Награда 1-звездочное Сокровище ресурсов — (Родниковая вода или Фрагмент родниковой
воды) Количество награды: 3; (Пустынные лошади) Количество наград: 4]

[Награда 1 звезда Сокровище ресурсов — (акр семян русской оливы) Количество награды: 15;
(Пустынные лошади) Количество наград: 2]

[Награда за особое логово — (пустынная пчела) Сумма награды: 20; (Пустынные лошади)
Количество наград: 1]

После размещения этой информации на земле осталось всего 24 пустынных лошади.

Размышляя над этим, Ричард опубликовал еще одно сообщение в колонке вознаграждений
[Торгового рынка].

[Награда: Любые ценные ресурсы или другие сокровища, которые можно использовать в
пустыне. Цена: 20 пустынных лошадей. Это вознаграждение требует согласия обеих сторон на
транзакцию.]

В результате на горе пустынных лошадей осталось всего четыре лошади пустыни.

Десятки жителей, которые только что закончили свой обед и с радостью готовились к борьбе с
пустынными лошадьми, смотрели на пустое место и не могли не ошеломиться.

Если бы это был не Ричард, они бы кричали, что он вор.

«Добрый вечер, лорд Ричард...»

— Приветствую вас, лорд Ричард… Эти пустынные лошади?»

Ричард махнул рукой.

— У меня есть для них другое применение. Вы можете иметь дело с этими лошадьми. Спасибо
за ваш труд».

Несколько жителей испуганно ответили.

«Для нас большая честь служить вам!»

Ричард кивнул и сразу вернулся в особняк.

В это время [Чат Форума] Лордов снова взорвался из-за его информации о награде.

[Бля!!! Ты это видел? Этот босс Цин Цю снова продает еду!!]

[Это чертовски смешно. Я только что сделал некоторые подсчеты, и другая сторона продает
более 80 пустынных лошадей за один раз... Я просто хочу спросить, кто ты? Скачущий
всадник?]



[Логово какой группы диких лошадей он нашел? Почему это так преувеличено?]

[Бля, на моей территории сегодня закончилась еда. Откуда у Цин Цю столько еды?]

[Случайно вынимает десятки тысяч единиц мяса? Разве в пустыне не мало ресурсов?]

[Моя территория находится в пустыне. Я говорю вам ясно, Цин Цю должен быть рядом с
оазисом, богатым ресурсами! Территория в обычной пустыне — это просто начало ада на 10
уровне сложности!]

[Правильно, эта паршивая пустыня не место для проживания людей! Недостаточно воды.
Неадекватное питание. Все неадекватно! На убийство монстров в пустыне уйдет не менее двух
часов, и ты будешь полностью измотан! Более того, чем дольше ты заходишь в дикую природу,
тем сильнее предыдущих становятся войска. Вчера мне пришлось пройти через большие
трудности, чтобы убить более дюжины пустынных крыс. По пути я даже встретил группу из
более чем сотни пустынных бандитов... Если бы мы не бежали быстро, то были бы мертвы!]

[Рыдать, рыдать, рыдать, рыдать, я больше не хочу играть. Я хочу пойти домой…]

[Бля, почему у меня нет ни ресурсов, ни сокровищ? Я серьезно хочу эти 20 пустынных
лошадей.]

Ричард потерял дар речи.

У нескольких игроков дела шли хорошо. Однако был только один человек, Ричард, который на
днях продал более тысячи единиц мяса, а сегодня продал более 80 пустынных лошадей, тем
самым более 20 000 единиц еды.

Это вызвало зависть бесчисленных людей.

Сколько лордов смогли бы убить более сотни пустынных бандитов всего за три дня?

Ричард устал за весь день и хорошо выспался.

Рано утром он проснулся от шума снаружи.

Встав и умывшись, Ричард вышел и увидел группу изможденных беженцев, теснившихся
вокруг него.

Кару разговаривал с этими людьми.

После того, как Ричард вышел, шум только что, казалось, нажал кнопку паузы и исчез в одно
мгновение.

Давление со стороны десятков солдат позади Ричарда было слишком сильным.

Особенно воины-скорпионы. Их двухметровое тело сгибалось, как стальной хлыст, с хвостом. С
добавлением двух устрашающих гигантских клешней это выглядело устрашающе.

Хотя у мумий не было такого сильного тела, их белоснежные бинты и сухие руки были не
менее ужасны.

Живые существа всегда испытывали особый страх перед нежитью.



Под испуганными взглядами беженцев Ричард огляделся.

"В чем дело?"

Кару тут же шагнул вперед и поклонился.

— Добрый день, лорд Ричард».

Закончив поклон, Кару выпрямился и указал на испуганную и взволнованную толпу.

«Это беженцы, которых мы нашли сегодня утром за пределами оливкового леса. Они вместе с
Торговой Палатой Цветов Хвоста Феникса...»

Ричард кивнул.

Его острый взгляд пробежался по толпе.

«Вы, люди, кто здесь главный? Выйди и поговори со мной».

Услышав это, толпа подсознательно повернула головы, чтобы оглянуться назад.

Звук шагов ботинок по земле был отчетливым.

Стройная девушка отделилась от толпы и вышла вперед.

Внимание людей привлекло то, что худая девушка несла на спине бронзовый молот, который
был выше человеческого роста.

Тонкие глаза собеседника смотрели прямо на Ричарда, и она наклонилась вперед, сложив руки
на груди.

«Уважаемый Лорд, Адель Торин приветствует вас».
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